
[image: image1][image: image2.wmf][image: image3.wmf][image: image4.wmf][image: image5.wmf][image: image6.wmf]                                                                                                                                                                             





                                                



































[image: image7.wmf]






�














Spring 2014





�








METRO TORONTO CHINESE & SOUTHEAST ASIAN LEGAL CLINIC 


Trung Tâm Hướng Dẩn Luật Pháp Hoa-Việt-Khmer-Lào


法 律 援 助 中 心 服 務 華 人 及 東 南 亞 社 區 





NEWSLETTER          -       會訊        -     Thông tin hội viên 





						














成為成員





歡迎閣下加入成為永久會員，新會員只需填上會員申請表寄回。如果閣下已經是會員，可以用這表格更新資料寄回，會費全免。作為會員，閣下有權：


在週年大會選舉及被選為董事會成員


參與委員會活動


定期收到會訊


十





BECOME OUR MEMBER





 New member can join by filling out the membership form which we have included in this newsletter and mail it back to us. You can also use this form to update information. Membership will not expire and is free of charge.  As a member, you have the right to:





Vote at annual general meeting and be elected as our board member


Be involved in committees


Be on our mailing list and receive our newsletter 

















Congratulation to our clinic director Avvy Go for her appointment to the province’s highest honour, the Order of Ontario, in January. Order of Ontario appointees are chosen for their contributions to the arts, law, science, medicine, history, politics and philanthropy. Avvy is one of 25 people to be recognized by Lieutenant Governor David Onley this year.!





祝賀中心行政主任,吳謠謠於一月份獲頒安省最高榮譽勳獎，這勳獎是由Lieutenant Governor David Onley頒發給在安省獲撰為個人對藝術，法律，科學，醫學，歷史，政治和慈善方面有傑出貢獻的人. 她是安省二十五位獲選之一  。





Chúc mừng cô giám đốc Trung Tâm Hướng Dẩn Luật Pháp -  Avvy Go đã được nhận huân chương Ontario vào tháng 1 năm nay, đây là Huân Chương vinh dự cao nhất của tỉnh để tuyên dương những cư dân Ontario được lựa chọn vì những đóng góp của họ cho nghệ thuật, pháp luật, khoa học, y học, lịch sử, chính trị và hoạt động từ thiện. Avvy là một trong 25 người được công nhận bởi Phó Thống Đốc David Onley năm nay!









































application form for New Member


新會員申請表


Đơn xin gia nhập cho hội viên mới





I am interested in becoming a member/我想成為會員/Tôi muốn trở thành hội viên        





Last name/姓/họ:__________________ First name/名字/tên: _______________________


Address/地址/địa chỉ:_________________________________________________________


Phone number/電話號碼/số điện thoại  : ________________________________________


Email address/電郵地址/địa chỉ vi tính:_________________________________________ 


Language Spoken/溝通語言/ngôn ngữ bạn nói là: 


Cantonese/廣東話/tiếng Quãng  	  Mandarin/普通話/tiếng Quan Thoại	


Vietnamese/越南話/tiếng Việt	  Other /其它請說明/những ngôn ngữ khác:  ___________





Please return this form to/填好寄回/điền xong xin gửi về :





METRO TORONTO  CHINESE & SOUTHEAST ASIAN LEGAL CLINIC


180 Dundas Street West, Suite 1701, Toronto, Ontario M5G 1Z8


Telephone:  (416) 971-9674     Fax: (416) 971-6780





Change of  address / 地址更新 / đổi địa chỉ








old address/ 舊地址/địa chỉ củ：	__________________________________________





current address/ 新地址/địa chỉ mới:	_______________________________             __





Email address/電郵地址/địa chỉ vi tính:	____________________________________________ 








Contact us:





180 Dundas Street West


Suite 1701


Toronto, Ontario 


M5G 1Z8





Telephone:    (416) 971-9674    


 Fax:             (416) 971-6780
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Giờ làm việc:





Thứ hai:    9 giờ sáng đến 5 giờ chiều 


Thứ ba:    12 giờ trưa đến 7 giờ tối


Thứ tư:	    1 giờ đến 5 giờ chiều


Thứ năm:  9 giờ sáng đến 5 giờ chiều 


Thứ sáu:   9 giờ sáng đến 5 giờ chiều 





Xin quí vị vui lòng gọi điện thoại  số 


416-971-9674 để tiếp xúc với nhân viên về vấn đề của quí vị, chúng tôi sẽ cho hẹn nếu cần hoặc đến xếp hàng theo thứ tự vào chiều thứ tư không cần hẹn.





Chúng tôi cung cấp phục vụ pháp lý cho các thân chủ cư ngụ tại Toronto có mức lợi tức thấp.  Nhân viên chúng tôi nói tiếng Quảng, Quan Thoại và Việt.





Tất cả phục vụ của chúng tôi đều miễn phí.











Changes to Parents and Grand Parents Sponsorship











Sponsorship program will resume on January 2, 2014


Citizenship and Immigration Canada have announced that they will re-open family sponsorship of parents and grandparents for new applications on January 2, 2014.  However, only 5,000 applications will be accepted in 2014.  Furthermore, these applications will be accepted on a first come, first served basis, from all countries.  Therefore, it is critical that applicants interested in sponsoring their parents and grandparents to Canada do so without delay at the very beginning of the year.





The following new criteria applied for parents and grandparents sponsorship submited after January 2, 2014:





Undertaking period increased from 10 years to 20 years


As before, sponsors will have to sign an undertaking to provide financial support and reimburse the government for any social assistance received by the sponsored person.  However, the period of the financial undertaking for parents, grand parents and their dependent under the same application will now be extended to 20 years instead of 10 years.  For example, if the sponsor’s parent is 55 years old when sponsored to come to Canada, that sponsor will have to be financially responsible until that parent is 75 years old.





Minimum necessary income for sponsor increased by 30%


The financial threshold that sponsors will have to meet to sponsor their parents and grandparents will be increased by 30%.  Prior to the changes, sponsors had to meet the Low Income Cut-Off (LICO) before financially qualify to be a sponsor.  After the changes, the financial threshold will be 1.3 times LICO.





For example, prior to the changes, a single person with no children wishing to sponsor their parent or grandparent would have to have income exceeding $23,298 (using 2013 figures).   After the changes, that same person would have to have 1.3 times that amount of income to sponsor – income exceeding $30,288.  Note that LICO increases as the size of the sponsor’s family increases.





Minimum necessary income must be met for 3 straight years instead of 1





The changes will not only increase the financial threshold, but also the amount of time that sponsors will have to meet the new financial threshold.  Sponsors will have to meet the financial threshold for 3 consecutive tax years immediately prior to the time the application is submitted.  


For example, if a person sponsoring a grandparent in 2014 would have to prove that his/her income exceeded the minimum necessary income for the tax years 2013, 2012, and 2011.  If the sponsor’s income falls short in even one of these years, the sponsor would not qualify.











Proof of Income Requirements





Only use CRA documents may be used to prove income


When parent and grandparent sponsorship re-opens on January 2, 2014, only official Canadian Revenue Agency (CRA) documents, such as Notices of Assessment, may be used to demonstrate minimum necessary income.  Non-CRA documents will no longer be accepted as proof of income.





Greater powers for immigration officers to request proof of income


Immigration officers will now be able to request updated income information from the sponsor at any point one year after Citizenship and Immigration Canada (CIC) receives the sponsorship application but before a decision is made.  This is important since processing times for sponsorship applications are often very long, so sponsors should be aware that they may be required to provide updated CRA information even after the initial application is sent in.





Applications BEFORE January 1, 2014





Any sponsorship applications that were already being received by CIC before January 1, 2014 will continue to use the old criteria in processing their applications.  The above changes will only apply to applications received by CIC after January 1, 2014.











OW and ODSP Rates & OCB increase as of September / October 2013








Ontario Works :


OW rates were increased by 1% starting October 1, 2013. 


Single people on OW received an additional increase of $14 / month in Basic Needs, bringing the total monthly increase to $20 / month. 


Single parents on OW only received a 1% increase on what the government calls the “adult portion” of their Basic Needs allowance but not on the “single parent supplement”, as well as a 1% increase to the maximum Shelter allowance.


Ontario Disability Support Program (ODSP)


ODSP rates were increased by 1% starting September 2013. 


All people with children, and couples without children where the spouse does not have a disability, only received the 1% increase on the amount intended to support the person with a disability. In other words, there was no increase provided for the amounts intended to support non-disabled spouses or children. 


For information on increases to other OW & ODSP benefits, please see fact sheet at http://www.incomesecurity.org/documents/OWandODSPRatesandtheOCB.doc, which also provides details on the various different increases to Basic Needs and Shelter allowances and OCB-related rate restructuring, outlined above.








Consumer Alert – Hot Water Heater Rentals





Many consumers in Ontario are tempted to rent a new water heater from door-to-door salespeople who offer deals that sound too good to pass up. 


The Ministry of Consumer Services asks consumers to beware – complaints about water heater rental businesses have gone up significantly over the past year.  Most of these complaints are about unclear or misleading contracts.


Here are some tips to keep in mind:


Don’t sign on the spot.  If the salesperson pressures you to sign on the spot, insist you need more time to read the contract, including the fine print.


Get it in writing.  Ask about the rental fees, installation, repair and extra service charges and promises, such as warranties – and insist on getting these details in writing.


Ask for identification.  Ask for photo identification, the name of the company the salesperson works for and to keep a copy of any sales material that the salesperson shows you.





Be sure before you buy.  Once you agree to have a water heater installed in your home, you will have to pay some costs if you change your mind.   These costs include:


The rental payments still due when you terminate.


The expenses the rental company has to pay to remove the water heater.


Charges for unreasonable or excessive wear or use of the water heater.


Ontario’s Consumer Protection Act protects consumers who rent water heaters.  Before you rent, be aware of your rights.    





You have the right to cancel a contract if:


You change your mind – for any reason – within 10 days after you’ve received your written copy of the contract.


The business or salesperson who you’ve signed your contract with has made a false, misleading or deceptive statement.  In this case, you can cancel an agreement for up to one year after you signed it.


The agreement does not meet all the requirements of Ontario’s Consumer Protection Act.  In this case, you have up to one year to cancel the agreement.


The contract you sign is not clear or easily understood – or doesn’t clearly disclose key information you need to know.


You do not have clear information about your rights in the contract itself.





You should also know that when you buy a home, you may be taking on the responsibility for an existing water heater contract that comes with your home.  Ask the homeowner, your real estate agent or your lawyer for more information before buying the home.





If you have questions or concerns about water heater suppliers or rentals, call the Ministry of Consumer in the Greater Toronto Area at (416) 326-8800, toll-free at 1-800-889-9768 or via e-mail at �HYPERLINK "mailto:consumer@ontario.ca"��consumer@ontario.ca�.








Minimum Wage Increased to $11/hour








The general minimum wage in Ontario will be raised from $10.25/hour to $11/hour effective june 1, 2014.  This minimum wage increase will apply to most workers whether you are working in full time job, part time job or a temporary job arranged by a work agency.  Even if your wage is calculated by piece-rate, the $11/hour minimum wage still applies to you.





For students under 18 and working not more than 28 hours per week or during a school holiday, their minimum wage will be raised from $9.60/hour to $10.30/hour.  For liquor servers their minimum wage will be raised from $8.90/hour to $9.55/hour. Home workers wage will be raised from $11.28/hour to $12.10/hour.











擔保父母及祖父母的改變








擔保會於2014年重開





加拿大公民及移民部於2014年1月2日重開擔保父母及祖父母的申請。但是，2014年只有5000個申請名額。所有國家的申請都是先到先得。因此，想擔保父母或祖父母的申請人定必盡快於新年初進行，不能延遲。





2014年1月2日以後申請擔保父母和祖父母將應用以下的新標準:





擔保期由10年增長至20年





擔保人要簽一份擔保協議，為被擔保人提供經濟支持或，如被擔保人領社會福利金便要還款給政府。擔保父母,祖父及其同時申請的附屬人的擔保期由以往10年增長至現時的20年。如被擔保父母55歲來加拿大，擔保人有責任經濟支持他們至75歲。





擔保人最低收入要求增高30%





擔保人申請父母及祖父母的最低收入要求增高30%。修改之前，擔保人要達到指定最低收入(LICO)要求才合擔保資格。修改後，是指定最低收入(LICO)的1.3倍。舉例，修改前，單身人士沒有子女，申請父母或祖父母需要有超過$23,298（以2013年LICO的數字）。修改後，他便要有1.3倍的收入，即是超過$30,288才合資格。請注意LICO的數字會按家庭人口數字而增加。





必須連續3年符合收入要求而不是1年





改變不單增加收入的要求，還包括更長的時間擔保人都符合收入要求。擔保人在提出申請前的3年都要能夠符合收入要求。





例如，想在2014年提出擔保祖父母，便要在2013，2012，2011的報稅年度證明超過最低的收入。如在其中一年未符合，擔保人便不合資格。





收入證明





只有加拿大稅務局的文件才能作為證明收入文件。當2014年1月2日重開父母，祖父母的擔保申請，只有加拿大稅務局的文件才能作為證明收入的文件。其他並非加拿大稅務局的文件，不會被接受為收入證明。





移民部職員更大權力索取收入證明





移民部職員在收到擔保申請一年後至申請未作出決定前都可索取最新的收入資料。這將會重要，因為擔保申請處理時間相當長，申請人要知道即使提交申請之後，也可能需要提交最新的加拿大稅務局資料。





2014年1月1月日前的申請





2014年1月1月日前已提交的擔保申請會以舊的政策處理。上述改變只用於2014年1月1日後提交的申請。








安省社會福利金額增加








安省工作社會福利金/ OW：





由2013年10月1日起加1 ％。


單身領取者每月基本生活費增加14元，使每月總金額提高至20元/月。


單親父母只在“成人基本生活費部分" 及住房津貼獲得增加1％。 "單親補助金”沒有增加。





安省殘疾支援計劃（ ODSP ）


由2013年9月1日起加1 ％ 。


只有殘疾領取者本人的基本生活費增加1 ％, 其他沒有殘疾的成員福利沒有增加。





如需更多OW ＆ ODSP新福利金額的信息及相關利率調整，請參閱單張在http://www.incomesecurity.org/documents/OWandODSPRatesandtheOCB.doc 。











消費者注意：租用熱水爐








很多安省的消費者都會被上門推銷員提出很好的條件吸引,租用熱水爐。


安省消費部特別提醒消費者留意，租用熱水爐的投訴在去年增加很多。大部份的投訴是不清楚或誤導的合約。留意以下提示：





不要當場簽署。如推銷員逼你當場簽署，堅持你要更多時間閱讀合約，包括細節。


要清楚寫明。問明租金，安裝，維修，其他服務費或誠諾，堅持要書面寫清楚。


要求身份證件。要求有相片的身份證件，公司名稱和保留銷售物品的單張。





你承諾之前要知道。你同意及熱水爐安裝後，如你改變主意你要付出一些費用，包括：





終止合約前的租金。


移去熱水爐時租賃公司需要支付的費用。


不合理或過度損耗熱水爐的費用。


安省有消費保護法保障消費者租用熱水爐的權益。租用前要知道你的權利。





你有權取消合約，如果：





在收到書面合約的十天內，無論什麼原因，你改變主意。


公司或推銷員向你提出虛假，誤導或欺騙陳述。在這情況，你可在一年內取消合約。


合約不符合安省消費保護法的要求。在這情況，你可在一年內取消合約。


簽署的合約內容不清楚或很難理解-或者沒有列明你要知道的主要資料。


合約內沒有說明你的權利的資料。





當你購買房屋肘時，你會繼續承擔房屋原有的熱水爐合約。購買前請向屋主，地產代理或律師查詢。





關於熱水爐租用查詢，可致電安省消費部。多倫多電話(416) 326 8800，或免費長途 1-800-889-9768 � HYPERLINK "mailto:或電郵 consumer@ontario.ca" ��或電郵 consumer@ontario.ca�











最低工資增加至每小時$11








安省一般最低工資於2014年6月1日由每小時$10.25增加至每小時$11。無論是全職，兼職或中介安排臨時工作都受這法律保障。即使工資以件計，也受每小時$11最低工資保障。





十八歲以下的學生工作一週不超過二十八小時或於學校假期工作，他們的最低工資由每小時$9.6增加至每小時$10.30。





賣酒侍者的最低工資會由每小時$8.90增加至每小時$9.55, 在家工作者最低工資由每小時$11.28增加至每小時$12.10。























Sự Thay đổi trong chính sách bảo lãnh ông bà cha mẹ











Tái nhận đơn xin bảo lãnh vào ngày 2 tháng 1,  2014


Bộ Công Dân và Di Trú Canada đã tái nhận hồ sơ xin bảo lãnh ông bà cha mẹ bắt đầu ngày 2 tháng 1, năm 2014.   Tuy nhiên, số hồ sơ được nhận tối đa được hạn chế  5000 hồ sơ cho một năm.  hồ sơ được đếm theo thứ tự đến trước nhận trước chứ không chia theo quốc gia, do đó những người muốn bảo lãnh ông bà cha mẹ phải nhanh chân nộp đơn nếu đủ tiêu chuẩn.  





Những đơn bảo lãnh nộp sau ngày 2 tháng 1, 2014 sẽ áp dụng theo chính sách mới với các tiêu chuẩn sau đây:





Nhiệm kỳ bảo lãnh gia tăng từ 10 năm lên đến 20 năm


Sự bảo lãnh đòi hỏi người bảo lãnh phải nuôi thân nhân mà họ đã bảo lãnh đến Canada trong một nhiệm kỳ bảo lãnh, nếu thân nhân này lãnh trợ cấp xã hội để sống trong thời hạn bảo lãnh thì chính phủ có quyền đòi người bảo lãnh sẽ phải hoàn trả số tiền đã lãnh.   Nhiệm kỳ bảo lãnh cho diện ông bà cha mẹ và những người phụ thuộc đi kèm gia tăng từ 10 năm lên đến 20 năm.  Cho ví dụ,  nếu người bảo lãnh cha mẹ của mình, cha mẹ nhập cư  với 20 năm bảo lãnh,  cha mẹ là 55 tuổi, thì người bảo lãnh phải nuôi đến khi cha mẹ 75 tuổi mới hết trách nhiệm. 





Gia tăng tiêu chuẩn thu nhập thêm 30%


Khi bảo lãnh ông bà cha mẹ và người phụ thuộc đi kèm,  người bảo lãnh sẽ phải hội đủ tiêu chuẩn tài chính để bảo lãnh cho diện này, mức tiêu chuẩn đòi hỏi sẽ gia tăng thêm 30% từ mức thu nhập tối thiểu - Low Income Cut-Off (LICO) được ấn định hàng năm của chính phủ để bảo lãnh thân nhân.  Cho ví dụ, người bảo lãnh độc thân không có phụ thuộc, muốn bảo lãnh cha mẹ của mình, với mức thu nhập tối thiểu để bảo lãnh thân nhân cho 3 đầu người của năm 2013 là $23,298/năm, nhưng vì là diện bảo bảo ông bà cha mẹ, nên phải gia tăng mức thu nhập thêm 30% tức là người bảo lãnh phải có mức thu nhập là $30,288 mới đủ tiêu chuẩn. 





phải hội đủ tiêu chuẩn thu nhập trong 3 năm liền chứ không chỉ 1 năm


Ngoài gia tăng mức thu nhập hàng năm để bảo lãnh diện ông bà cha mẹ, mà sự đòi hỏi này còn khó hơn nửa vì nó đòi hỏi người bảo lãnh phải đạt tiêu chuẩn thu nhập liên tục 3 năm trước khi xin mới đủ tiêu chuẩn. 





Cho ví dụ, người bảo lảnh muốn nộp đơn xin bảo lãnh vào năm 2014, thì họ phải chứng minh rằng minh đã đạt mức thu nhập đòi hỏi cho 3 năm trước đó tức là từ năm 2011, 2012 và 2013, nếu một trong 3 năm này có mức thu nhập thấp, thì sẽ không đủ tiêu chuẩn bảo lãnh.








Chứng minh thu nhập:  chỉ chấp nhận giấy tờ khai thuế





Đơn xin bảo lãnh nộp sau ngày 2 tháng 1, 2014 đòi hỏi giấy chứng minh khai thuế của sở thuế vụ cấp để chứng minh mức thu nhập mà không có giấy tờ nào có thể thay thế.


 


Quyền hạn của quan chức di trú để đòi chứng minh thu nhập


Quan chức di trú có quyền đòi hỏi người bảo lãnh cung cấp chứng minh thu nhập bất cứ lúc nào từ ngày đơn xin bảo lãnh nộp cho đến lúc hồ sơ được cấp visa.  Điều quan trọng nên nhớ là thời gian chờ đợi xét đơn có thể rất lâu, nhưng người bảo lãnh phải sẳn sàng chuẩn bị đầy đủ giấy khai thuế để cung cấp nếu bị đòi hỏi.  





những đơn nộp trước ngày 1 tháng 1, 2014





Những đơn đã nộp trước ngày 2 tháng 1, 2014 đang chờ đợi xúc tiến sẽ áp dụng chính sách củ.   các thay đổi trong chính sánh mới áp dụng cho những đơn bảo lãnh nộp sau ngày 2 tháng 1, 2014 mà thôi.  














mức tiền trợ cấp xã hội gia tăng từ tháng 9 / 10 năm 2013








tiền trợ cấp xã hội loại thường (Ontario Works) :





mức tiền trợ cấp tăng 1% bắt đầu từ ngày 1 tháng 10 , 2013. 


người độc thân lãnh trợ cấp thường sẽ được nhận thêm $14/tháng cho mức tiền sinh hoạt, mang tổng mức tiền gia tăng cho một tháng là $20 / tháng. 


mức tiền cho cha mẹ đơn thân lãnh trợ cấp thường tăng 1% cho mức tiền sinh hoạt  “cho người lớn” nhưng không áp dụng cho mức tiền “phụ trội cho cha mẹ đơn thân” và mức tiền tối đa cho tiền nhà.





Tiền Trợ Cấp Bệnh Tật- Ontario Disability Support Program (ODSP)





mức tiền tăng 1% bắt đầu từ ngày 1 tháng 9, 2013. 


mức tăng 1% chỉ áp dụng cho phần tiền của người lãnh có bệnh tật.  mức tăng không áp dụng cho những hộ lãnh chung với trẻ em và những cặp vợ chồng không con lãnh chung mà cả hai không thuộc diện bệnh tật.





Để biết thêm chi tiết và đồ biểu liệt kê mức tiền mới, xin tham khảo tờ truyền đơn ở trang mạng :http://www.incomesecurity.org/documents/OWandODSPRatesandtheOCB.doc 














Khuyến cáo cho người tiêu dùng – Thuê thùng đun nước nóng 








Rất nhiều người tiêu dùng đã bị cám dổ bởi những hứa hẹn thất thiệt của những người rao bán phục vụ từng nhà và sa lưới.   Bộ Phục Vụ người Tiêu Dùng đưa ra các khuyến cáo cho người tiêu dùng ở Ontario phải cẩn thận vì số lượng khiếu nại về hợp đồng thuê thùng đun nước nóng đã gia tăng rất nhiều, đa số khiếu nại vì các điều khoản thuê mướn không rỏ ràng, minh bạch và lừa dối. 





Đây là những lời khuyên trước khi ký hợp đồng:


không nên ký tại chổ.  Không nên ký vì bị người chào hàng gây áp lực hay ép buộc, phải yêu cầu họ cho thời gian để bạn đọc kỷ từng mục trong hợp đồng trước khi ký.  Nhất là những chử in nhỏ. 


Nên trao đổi trên giấy tờ.  Hỏi kỷ giá tiền của từng mục dịch vụ, giá thuê, tiền lắp ráp, sửa chửa và những tiền phụ thu, thời gian bảo hành v.v.  đòi hỏi những điều khoản phải ghi rỏ trên giấy tờ.


Đòi xem chứng minh của nhân viên, xem và ghi lại chi tiết về người chào hàng, tên họ và công ty họ đại diện, giử lại tất cả các bích chương quảng cáo và truyền đơn hay mẩu hàng mà họ đưa cho bạn xem.





Nên cân nhấc cẩn thận trước khi đồng ý,  nếu bạn thay đổi ý kiến thì có thể bạn phải chịu đền bù khi hủy hợp đồng cho những món tiền như:





tiền thuê hàng tháng cho dù bạn đã yêu cầu hủy hợp đồng.


tiền tháo gở và mang đi thùng đun nước nóng.


nhửng món tiền đòi hỏi không hợp lý cho sự hư hao theo thời gian của món hàng.





Luật Bảo Vệ Người Tiêu Dùng ở Ontario cũng kiểm chế cho hợp đồng thuê thùng đun nước nóng, trước khi ký hợp đồng, bạn nên biết quyền lợi của mình. Bạn có quyền hủy hợp đồng nếu:





vì bất cứ lý do nào bạn thay đổi ý kiến trong vòng 10 ngày từ ngày ký hợp đồng.


bạn có quyền hủy hợp đồng trong vòng 1 năm sau khi ký nếu bạn bị người kinh doanh hay nhân viên chào hàng lừa gạt, gian dối, gây hiểu lầm để lừa bạn ký hợp đồng 


bạn có quyền hủy hợp đồng trong vòng 1 năm sau khi ký nếu hợp đồng vi phạm điều lệ trong Luật Bảo Vệ Người Tiêu Dùng ở Ontario.


những điều khoản trong hợp đồng khó hiểu, mơ hồ và không thành thật


bạn không hành xử được quyền lợi của mình khi ký hợp đồng





Nên nhớ rằng nếu bạn mua nhà, hợp đồng thuê thùng đun nước nóng có thể tự động chuyển nhượng cho chủ mới của căn hộ.   Bạn nên xem kỷ hợp đồng với luật sư và nhân viên buôn bán địa ốc để khẵng định về vấn đề này trước khi mua.  





Nếu có thắc mắc về hợp đồng thuê thùng đun nước,  có thể gọi cho Bộ Dịch Vụ Cho người Tiêu Dùng số điện thoại trong Toronto là  (416) 326-8800, đường viển liên miển phí là 1-800-889-9768 hay e-mail đến  �HYPERLINK "mailto:consumer@ontario.ca"��consumer@ontario.ca�.








Mức lương tối thiểu tăng mổi giờ là $11





�Bắt đầu từ 1 tháng 6, 2014, mức lương tối thiểu thường tại Ontario sẽ được tăng từ $10.25/giờ  đến $ 11/giờ.  mức lương này sẽ áp dụng cho hầu hết các công nhân làm  việc toàn thời gian, bán thời gian hoặc làm tạm thời của công ty nhân dụng.  Cho dù bạn làm lương theo sản phẩm, thì mức lương tối thiểu $ 11/giờ vẫn áp dụng cho bạn.


�Đối với học sinh dưới 18 tuổi và làm việc không quá 28 giờ mỗi tuần hoặc trong kỳ nghỉ học, lương tối thiểu của họ sẽ được tăng từ $ 9.60giờ đến $ 10.30/giờ.


�Cho những người làm bồi rượu, mức lương tối thiểu của họ sẽ được tăng từ $ 8.90/giờ đến       $9.55giờ và những người làm việc tại gia sẽ được tăng từ $11.28 đến $12.10/giờ.












































DETAILS OF SERVICE





Our hours of operation are:  





Monday: 	 9 a.m. to 5 p.m. 


Tuesday: 	noon to 7 p.m.


Wednesday:  	1 to 5 p.m.


Thursday:  	9 a.m. to 5 p.m.


Friday:  	9 a.m. to 5 p.m.   





Our method of service is first by telephone.  If you have a legal problem or question, please call the Clinic first to speak to an intake worker.  An appointment will be made for you to come in by the intake worker if necessary.   We will see clients who come to the Clinic without an appointment only on Wednesday afternoons between 1 to 4 p.m. on a first come first serve basis.





We provide service in Cantonese, Mandarin and Vietnamese and to those who live in the Greater Toronto area. 





All of our services are free of charge.








In this issue





Changes to parents and grand parents sponsorship


OW and ODSP Rates & OCB increase 


Consumer Alert – Hot Water Heater Rentals


Ontario minimum wage increase June 1, 2014





今期內容：





擔保父母及祖父母的改變


安省社會福利金額增加


消費者注意：租用熱水爐


最低工資增加至每小時$11





Nội dung trong kỳ này: 





Thay đổi về chính sách bảo lãnh ông bà cha mẹ


tiền trợ cấp xã hội tăng


những điều cần biết khi thuê dùng thùng đun nước nóng cho tư gia


tiền lương tối thiểu ở Ontario gia tăng đến $11 một giờ





180 Dundas Street West, Suite 1701, Toronto, Ontario, M5G 1Z8


Telephone:  416-971-9674   Fax:  416-971-6780





Winter  2014

















本中心服務資料





辦工時間：





星期一：  九時至五時


星期二：  中午十二時至晚上七時


星期三：  下午一時至五時


星期四：  九時至五時


星期五：  九時至五時





如果閣下需要查詢法律問題，請先致電到本中心與職員電話咨詢。若有必要，我們會約閣下面談。逢星期三下午一時至四時為接見日，毋須預約，根據先到先得服務為原則。





我們用廣東話，普通話及越南語為居住在大多市的低收入居民提供服務。所有服務不收費用。











Gia nhập hội viên





Để trở thành hội viên , bạn chỉ cần điền đơn xin gia nhập hội viên và gởi về cho trung  tâm, Nếu bạn đã là hội viên bạn có thể dùng đơn này  để cập nhật những thay đổi.   Không cần đóng  lệ phí,  là hội viên thì bạn có quyền:





bỏ phiếu bầu cử  ban quản trị trong buổi họp thường niên


tham gia các hoạt động của các ủy ban


định kỳ nhận được tin hội viên




















made at the reception, that there is a great need for the continuing support for ethno-racial legal clinics like ours.  The services that our clinic provides are very important to the low income clients of our communities.  Without clinics like MTCSALC, many individuals from immigrant and racialized communities will not be able to access the legal system.





We look forward to another 20 years of service to our community and success in our advocacy work.

















CLINIC STAFF:


中心職員


Danh sách nhân viên 





Clinic Director:





Avvy Go 





Staff Lawyer:





Joanne Lau 


Salena T.K Eng





Community Legal Workers:





Jenny Quan


Daniel Yau 





Office Manager:





Tu Diep





Student-at-law :





Vincent Wong





本中心服務資料





辦工時間：





星期一：  九時至五時


星期二： 中午十二時至晚上七時


星期三： 下午一時至五時


星期四：  九時至五時


星期四：  九時至五時





如果閣下需要查詢法律問題，請先致電到本中心與職員電話咨詢。若有必要，我們會約閣下面談。逢星期三下午一時至四時為接見日，毋須預約，根據先到先得服務為原則。





我們用廣東話，普通話及越南語為居住在大多市的低收入居民提供服務。所有服務不收費用。
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